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Distance between the last panel and last EP
Distanza tra l'ultimo posto interno e l'ultimo PE
Distancia entre la última unidad interior y la última PE
Απόσταση μεταξύ του τελευταίου πίνακα και του τελευταίου ΕΡ
Udaljenost između zadnjeg panela i zadnjeg EP
Distanca ndërmjet panelit të fundit e EP të fundit
Udaljenost između poslednje table i poslednjeg EP-a

Telephonic twisted pair / Doppino telefonico twistato
Cable de par trenzado telefónico 
Τηλεφωνικό συνεστραμμένο ζεύγος
Telefonska parica / Palë telefonike e përdredhur
Telefonski uvijeni par / 

• Cables specifications    • Specifiche dei cavi    • Especificaciones cables    • Προδιαγραφές καλωδίων    • Specifikacije kablova    • Specifikimet kabllo    • Specifikacije kablova
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1.SD card

2.Microphone 

3.Configuration Dip switch 1 

   ON =  Device installed in family 1=F1

   OFF = Device installed in family 2=F2

   Dip switch 2, not to be configured

4.Master/Slave dip switch

   Master = Main internal unit of apartment

   Slave   = Additional internal unit

1. SD kartice

2. Mikrofon

3. Konfiguracija Dip prekidač 1

ON (uključeno) = Uređaj instaliran u 
obitelji 1=F1

OFF (isključeno) = Uređaj instaliran u 
obitelji 2=F2

Dip prekidač 2, ne treba se konfigurirati

4. Master/Slave dip prekidač

Master = Glavna interna jedinica stana

Slave = Dodatna interna jedinica

1. Scheda SD

2. Microfono

3. Configurazione Dip switch 1

ON = Dispositivo installato nella famiglia 
1=F1

OFF = Dispositivo installato nella famiglia 
2=F2

Dip switch 2, non deve essere configurato

4. Dip switch Master/Slave

Master = Posto interno principale dell’ap-
partamento

Slave = Posto interno aggiuntivo

1. Kartës SD

2. Mikrofon

3. Konfigurimi Dip kalimi 1

ON = Pajisja e instaluar në familje 1 = F1

OFF = Pajisja e instaluar në familje 2 = F2

Kalimi Dip 2, të mos konfigurohet

4. Kalimi dip Master / Slave

Master = njësi kryesore e brendshme e 
apartamentit

Slave = njësi e brendshme Shtesë

1. Κάρτας SD

2. Μικρόφωνο

3. Διαμόρφωση διακόπτη Dip 1

ON = Εγκατάσταση συσκευής στην 
ομάδα 1 = F1

OFF = Εγκατάσταση συσκευής στην 
ομάδα 2 = F2

Ο διακόπτης DIP 2, δεν πρέπει να 
ρυθμιστεί

4. Master/Slave διακόπτη dip

Master = Κύρια εσωτερική μονάδα του 
διαμερίσματος

Slave = Πρόσθετη εσωτερική μονάδα

1. Tarjeta SD

2. Micrófono

3. Configuración Dip switch 1

ON = Dispositivo instalado en familia 
1=F1

OFF = Dispositivo instalado en familia 
2=F2

Dip switch 2, no se ha de configurar

4. Dip switch Master/Slave

Master = Unidad interior principal 
del piso

Slave = Unidad interior adicional

1. SD kartica

2. Mikrofon

3. Konfiguracioni DIP svič 1

UKLJUČENO = uređaj je instaliran u 
porodici 1=F1

ISKLJUČENO = uređaj je instaliran u 
porodici 2=F2

DIP svič 2, ne konfiguriše se

4. Master/Slave DIP svič

Master = glavna unutarnja jedinica stana

Slave = dodatna unutarnja jedinica
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Optional
Opzionale
Opcional
Προαιρετικά

Opcionalno 
Fakultative 
Opcionalno

Optional
Opzionale
Opcional
Προαιρετικά

Opcionalno 
Fakultative 
Opcionalno

Distanza tra telecamera CCTV e SEP (posto esterno secondario): coassiale ≤100m
Distancia entre telecámara CCTV y SEP: coaxial ≤100m
Απόσταση μεταξύ κάμερας CCTV και SEP: ομοαξονικό ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP: koaksijalno ≤100m
Distanca midis kamerës CCTV dhe SEP: me bosht të përbashkët ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP-a: koaksijalni ≤100 m

Distance between CCTV camera and SEP : coaxial ≤100m 

Optional
Opzionale
Opcional
Προαιρετικά

Opcionalno 
Fakultative 
Opcionalno

2-family diagram  Schema bifamiliare  Esquema 2 familias  2-διάγραμμα μονάδας  Dijagram 2 obitelji
Skemë bifamiljare  Dijagram sa 2 porodice
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Distanza tra telecamera CCTV e SEP (posto esterno secondario): coassiale ≤100m
Distancia entre telecámara CCTV y SEP: coaxial ≤100m
Απόσταση μεταξύ κάμερας CCTV και SEP: ομοαξονικό ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP: koaksijalno ≤100m
Distanca midis kamerës CCTV dhe SEP: me bosht të përbashkët ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP-a: koaksijalni ≤100 m

Distance between CCTV camera and SEP : coaxial ≤100m 
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Opcionalno

Optional
Opzionale
Opcional
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1-family with additional internal unit diagram Schema monofamiliare con posto interno aggiuntivo Esquema 1 
familia con unidad interior adicional 1-ομάδα με επιπρόσθετο διάγραμμα εσωτερικής μονάδας 1 obitelj s 
dijagramom dodatne interne jedinice  Skemë 1-familje me shtesë diagramin njësi të brendshme Dijagram sa 
jednom porodicom sa dodatnom unutarnjom jedinicom



Max length of hidden cable : ≤20m
Cable impedance of loop : ≤0.08Ω/m

Lunghezza massima del cavo coperto: ≤20m
Impedenza di loop del cavo : ≤0.08Ω/m

Largo máx. del cable oculto: ≤20m
Impedancia cable de bucle: ≤0.08Ω/m

Μέγιστο μήκος των κρυφών καλωδίων: ≤20m
Αντίσταση καλωδίου του βρόχου: ≤0.08Ω / m

Maks. dužina sakrivenog kabla: ≤20m
Impedancija kabel petlje: ≤0.08Ω/m

Gjatësia maksimale e kabllit të fshehur: ≤20m
Rezistencë e lakut të kabllit: ≤0.08Ω/m

Maksimalna dužina skrivenog kabla: ≤20 m
Impedanca kabla petlje: ≤0,08 Ω/m
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Distanza tra telecamera CCTV e SEP (posto esterno secondario): coassiale ≤100m
Distancia entre telecámara CCTV y SEP: coaxial ≤100m
Απόσταση μεταξύ κάμερας CCTV και SEP: ομοαξονικό ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP: koaksijalno ≤100m
Distanca midis kamerës CCTV dhe SEP: me bosht të përbashkët ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP-a: koaksijalni ≤100 m

Distance between CCTV camera and SEP : coaxial ≤100m 

Optional
Opzionale
Opcional
Προαιρετικά

Opcionalno 
Fakultative 
Opcionalno

Optional
Opzionale
Opcional
Προαιρετικά

Opcionalno 
Fakultative 
Opcionalno
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Hidden cable diagram Schema copertura cavi Esquema cable oculto Κρυφό διάγραμμα καλωδίωσης Dija-
gram skrivenog kabla  Skemë mbulese e kabllit Dijagram skrivenog kabla
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Distanza tra telecamera CCTV e SEP (posto esterno secondario): coassiale ≤100m
Distancia entre telecámara CCTV y SEP: coaxial ≤100m
Απόσταση μεταξύ κάμερας CCTV και SEP: ομοαξονικό ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP: koaksijalno ≤100m
Distanca midis kamerës CCTV dhe SEP: me bosht të përbashkët ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP-a: koaksijalni ≤100 m

Distance between CCTV camera and SEP : coaxial ≤100m 

Distanza tra telecamera CCTV e SEP (posto esterno secondario): coassiale ≤100m
Distancia entre telecámara CCTV y SEP: coaxial ≤100m
Απόσταση μεταξύ κάμερας CCTV και SEP: ομοαξονικό ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP: koaksijalno ≤100m
Distanca midis kamerës CCTV dhe SEP: me bosht të përbashkët ≤100m
Udaljenost između CCTV kamere i SEP-a: koaksijalni ≤100 m

Distance between CCTV camera and SEP : coaxial ≤100m 
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Maximum expandability diagram  Schema massima espandibilità  Esquema de máxima expansión 

Διάγραμμα μέγιστης επεκτασιμότητας  Dijagram maksimalne rastezljivosti  Skemë e zgjerimit maksimal

Dijagram maksimalne mogućnosti produženja
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Istruzioni di sicurezza
Questo prodotto deve essere installato preferibilmente da un elettricista qualificato.
Un’errata installazione e un uso improprio possono comportare il rischio di scosse 
elettriche o incendio.
Prima di effettuare l'installazione, leggere le istruzioni e tener presente la specifica 
posizione di montaggio del prodotto.
Non aprire il dispositivo. Tutti i prodotti Legrand devono essere aperti e riparati 
esclusivamente da personale qualificato e approvato dalla Legrand. Qualsiasi 
apertura o riparazione non autorizzata annulla completamente tutte le responsabilità e 
i diritti alla sostituzione e alla garanzia. Utilizzare solo accessori originali.
Attenzione: il videocitofono deve rispettare le seguenti regole installative:
- deve essere installato solo in ambienti interni
- l’apparecchio non deve essere esposto a stillicidio o a spruzzi d’acqua.
- non ostruire le aperture di ventilazione.
Ogni uso improprio dell’articolo può comprometterne le caratteristiche di sicurezza.

IT

-
Medidas de seguridad
Este producto debe ser instalado preferent emente por un instalador 
elec o. La instalación y utilización in correctas pueden 
generar riesgos de electrocución o incendi o.
Antes de efectuar la instalación, leer las instru cciones y tener en 

co del p roducto.
No abrir el aparato. Todos los productos BT icino se deben abrir y 
reparar exclusivamente por personal capacitado y habilitado por la 

Cualquier apertura o reparación no autorizada i nvalida la totalidad 
de las responsabilidades, derechos de cambio y ga rantías. Utilizar 
exclusivamente accesorios originales.
Atención: el videointerfon debe respetar las siguien tes normas de 
instalación:
- se debe instalar sólo al interior
- no debe estar expuesto a goteo o salpicones de agua
- no tape las aberturas de ventilación
Cualquier uso impropio del artículo puede comprometer las caracte-
rísticas de seguridad.
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AL �d��zi�et e si�uris�
Ky produkt duhet të instalohet mundësisht nga një elektricist i kualifikuar.
Instalimi dhe përdorimi i pasaktë mund të sjellë rrezikun e një shoku 
elektrik apo zjarr.
Para kryerjes së instalimit, lexoni udhëzimet dhe merrni parasysh 
pozicionin specifik të montimit të produktit.
Mos e hapë pajisjen. Të gjitha produktet Legrand duhet të hapen dhe të 
riparohen vetëm nga personeli i trajnuar dhe aprovuar nga Legrand. Çdo 
hapje e paautorizuar ose riparim anullon plotësisht të gjitha detyrimet dhe 
të drejtat për zëvendësimin dhe garancitë. Përdorni vetëm pajisje të 
mirëfillta.
�u�des: njësia Video e brendshme duhet të respektojë rregullat e 
mëposhtme instalimit:
- ajo duhet të instalohet vetëm në ambiente të mbyllura.
- ajo nuk duhet të jetë ekspozuar ndaj pikave të ujit apo spërkatje.
- mos bllokoni hapjet për ajrim.
Një përdorimi i pavend i produktit mund kompromentojë karakteristikat 
e tij të sigurisë.


